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Cour pénale internationale1

Chambre de première instance VI2

Situation en République démocratique du Congo3

Affaire Le Procureur c. Bosco Ntaganda — n° ICC-01/04-02/064

Juge Robert Fremr, Président — Juge Kuniko Ozaki — Juge Chang ho Chung5

Procès — Salle d'audience n° 36

Jeudi 6 octobre 20167

(L'audience publique est ouverte à 9 h 03)8

Mme L'HUISSIER : [09:03:56] Veuillez vous lever.9

L'audience de la Cour pénale internationale est ouverte.10

Veuillez vous asseoir.11

(Le témoin est présent dans le prétoire)12

TÉMOIN : DRC-OTP-P-0365 (sous serment)13

(Le témoin s'exprimera en français)14

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [09:04:15] Bonjour à tous.15

Madame le greffier, veuillez citer l'affaire.16

Mme LA GREFFIÈRE (interprétation) : [09:04:36] Bonjour, Monsieur le Président.17

Situation en République démocratique du Congo, affaire le Procureur c. Bosco18

Ntaganda, référence de l'affaire ICC-01/04-02/06. Nous sommes en audience19

publique. Je le dis pour le compte rendu.20

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [09:04:54] Merci.21

Pourrions-nous avoir les présentations ? D'abord l'Accusation.22

Mme RABANIT (interprétation): [09:04:59] L'Accusation aujourd'hui est représentant23

par Nicole Samson, premier substitut du Procureur, Selam Yirgou, commis aux24

affaires, Marion Rabanit, substitut du Procureur.25

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [09:05:13] Merci, Madame26

Rabanit.27

La Défense ?28
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Me BOURGON : [09:05:17] Bonjour, Monsieur le Président, bonjour Madame et1

Messieurs les juges, ainsi qu'à toutes les personnes présentes dans la salle2

d'audience.3

Représentant Bosco Ntaganda, qui est présent ce matin, Mlle Han-Catherine Morin,4

Mlle Margaux Portier, Me Dignité Bwiza et, moi-même, Stéphane Bourgon.5

Merci, Monsieur le Président.6

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [09:05:35] Je vous remercie,7

Monsieur... Maître Bourgon.8

Les représentants légaux des victimes, s'il vous plaît.9

M. ABDOU : [09:05:42] Bonjour à tous, Madame, Messieurs les juges. Mohamed10

Abdou pour les anciens enfants soldats.11

M. SUPRUN : [09:05:51] Bonjour, Monsieur le Président, Madame, Monsieur le juge,12

les victimes des attaques sont représentées par le bureau du conseil public pour les13

victimes, Anne Grabowski, juriste associée et, moi-même, Dmytry Suprun, conseil.14

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [09:06:05] Merci, Maître Abdou,15

merci, Maître Suprun.16

Bonjour, Madame le témoin. Vous vous sentez bien Vous êtes prête à finir votre17

témoignage aujourd'hui ?18

LE TÉMOIN : [09:06:22] Oui.19

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [09:06:23] Très bien. Alors, je20

vous donne le rappel habituel : vous êtes toujours sous serment, donc vous êtes21

tenue de dire la vérité, toute la vérité et rien que la vérité et, surtout, n'oubliez pas de22

ménager une pause entre la question qui vous est posée et votre réponse.23

Je pense que nous n'en avons pas pour très longtemps, Me Bourgon en a encore pour24

48 minutes, pas plus.25

Donc, vous avez la parole, Maître Bourgon.26

QUESTIONS DE LA DÉFENSE (suite)27

PAR Me BOURGON : [09:06:56] Je vous remercie, Monsieur le Président.28
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Q. [09:07:00] Bonjour, Maman. Bien réveillée ?1

R. [09:07:03] Oui, bonjour.2

Q. [09:07:07] J'aimerais commencer en revenant sur la question des enfants de moins3

de 18 ans dans les groupes armés. Vous nous avez parlé de ce sujet hier, pendant4

votre témoignage — je fais référence au transcript 147, en français, à la page 106, aux5

lignes 12 à 17. Vous nous avez dit à cette occasion-là que la question des enfants de6

moins de 18 ans dans les groupes armés était un sujet qui a préoccupé les7

participants à la commission de pacification de l'Ituri. Vous vous souvenez de cela ?8

R. [09:07:43] Oui.9

Q. [09:07:45] J'aimerais faire référence à ce sujet à votre déclaration, je fais ici10

référence à votre déclaration de février 2015.11

Me BOURGON : [09:07:57] Le numéro, pour le compte rendu d'audience, est le12

2080-0085. Je fais référence plus particulièrement à la page 0091 et au paragraphe 41.13

Q. [09:08:14] Votre déclaration, Madame, vous le savez, elle est en anglais, mais je14

vais vous lire certains extraits, qui vous seront... qui seront traduits pour vous, pour15

vous demander simplement de confirmer si vous êtes toujours d'accord avec ces16

énoncés tirés de votre déclaration.17

Alors, au paragraphe 41, vous dites à un endroit — et je cite : « (interprétation) Tous18

les groupes armés d'Ituri avaient, au sein de leur armée, des enfants soldats. »19

R. [09:09:04] Oui...20

Q. [09:09:07] Alors...21

R. [09:09:08]... Je... Je vais m'expliquer. À ce que, moi, je sache, le phénomène enfants22

soldats a été connu en Ituri avec l'arrivée de AFDL, AFDL de Mzee Laurent Kabila.23

En ce moment-là, c'était pour la première fois, que, nous, nous voyons que les24

enfants étaient des soldats et on les appelait les kadogo. Kadogo, ça, c'est swahili.25

« Kadogo » veut dire « les petits ». Et après cela, dans les autres groupes armés aussi,26

il y a eu des enfants soldats, mais je n'ai pas documenté, mais ceux que j'ai vus et j'ai27

rencontrés, c'étaient dans « les » UPC, à part... les kadogo qui étaient venus avec28
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AFDL.1

Q. [09:10:22] Merci, Madame. Les... Comme je n'ai pas beaucoup de temps ce matin,2

ce serait... si vous pouvez, dans la mesure du possible, de... vous concentrer3

seulement sur la question que je vais vous poser, parce que j'ai des toutes petites4

questions qui proviennent de votre déclaration. Évidemment, si vous voulez5

expliquer, je ne veux surtout pas vous en empêcher, mais il me reste très peu de6

temps, donc ce serait bien de se concentrer, là, sur la question.7

R. [09:10:53] D'accord.8

Q. [09:10:54] Dans votre déclaration, dans le même paragraphe, au paragraphe 41,9

vous parlez des raisons qui ont pu mener les enfants de moins de 18 ans, là, à soit10

être... s'enrôler volontairement ou encore être forcés à le faire. Et là, vous donnez11

trois exemples que j'aimerais confirmer avec vous.12

Vous dites... à un des exemples — c'est en anglais (interprétation) « Certains enfants13

pensaient qu'il y avait des raisons de se sentir fiers lorsque l’on entrait dans un14

groupe... à un groupe militaire ou... en raison de pressions exercées par ses pairs. »15

R. [09:10:58] Oui.16

Q. [09:11:55] (Intervention en français) Vous dites ensuite la phrase suivante :17

(interprétation) « Certains enfants entraient dans ces groupes pour venger la mort de18

certains membres de leur famille. »19

R. [09:12:11] Et ce que j'ai dit là, c'est vrai. Pour les enfants soldats, d'autres sont20

entrés par fanatisme. Là, j'ai dit la première fois, le phénomène a commencé dans la21

région avec AFDL, c'était le fanatisme.22

La deuxième raison, un enfant qui se retrouve tous les parents, tous les membres de23

famille tués et, pour lui, il y avait le sentiment de vengeance. C'est parmi les raisons24

qui mettaient... qu'ils étaient... je pense qu'ils étaient très méchants et sévères.25

Et d'autres « par » raison où ils n'avaient rien à manger, déplacés de gauche à droite,26

ils se retrouvaient seuls. Et je connais le cas de l'enfant qui a été encouragé par ses27

parents. Je connais le cas.28
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Si ce n'est même pas la généralité, ce sont des cas que je connais.1

Q. [09:13:14] Merci, Madame. Vous avez, en fait, répondu à mes deux prochaines2

questions.3

Je passe toujours, dans votre déclaration sur le même sujet, au paragraphe 45. Alors,4

c'est toujours à la même page, il s'agit de la page 0091, où vous dites ce qui suit :5

(interprétation) « Personnellement, je n'ai pas vu un groupe arriver pour prendre un6

enfant par la force à son foyer et l'emmener dans un camp militaire. »7

(Intervention en français) Êtes-vous toujours d'accord avec cet énoncé qui se retrouve8

dans votre déclaration ?9

R. [09:13:57] Exactement. Je n'ai jamais vu qu'on est venu dans une famille arracher10

un enfant pour devenir soldat. Ça, je n'ai pas vu.11

Q. [09:14:09] Et, toujours sur le même sujet, au paragraphe 43 de votre déclaration,12

vous dites ce qui suit : (interprétation) « Personnellement, je ne me suis pas13

entretenue et n'ai rencontré aucun enfant soldat. (Expurgé) »14

Me BOURGON (interprétation) : [09:14:39] Mes excuses, Monsieur le Président, je15

pense que nous devons passer à huis clos partiel.16

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [09:14:44] Exactement.17

Madame le greffière, passons à huis clos partiel.18

(Passage en audience à huis clos partiel à 9 h 14)19

(Expurgé)20

(Expurgé)21

(Expurgé)22

(Expurgé)23

(Expurgé)24

(Expurgé)25

(Expurgé)26

(Expurgé)27

(Expurgé)28
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(Expurgé)1

(Expurgé)2

(Expurgé)3

(Expurgé)4

(Expurgé)5

(Expurgé)6

(Expurgé)7

(Expurgé)8

(Expurgé)9

(Expurgé)10

(Expurgé)11

(Expurgé)12

(Expurgé)13

(Passage en audience publique à 10 h 05)14

Mme LA GREFFIÈRE (interprétation) : [10:05:48] Nous sommes en audience publique,15

Monsieur le Président.16

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [10:05:57] Madame le témoin, eh17

bien, votre témoignage est terminé.18

Au nom de la Chambre, je tiens à vous remercier chaleureusement. Merci d’être19

venue de si loin pour venir témoigner. Je pense vraiment que votre témoignage va20

nous aider dans le cadre de nos délibérations et nous aidera dans la manifestation de21

la vérité. Merci beaucoup, vraiment. Et nous vous souhaitons un bon retour chez22

vous.23

R. [10:06:30] Merci beaucoup.24

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [10:06:32] Je vais maintenant25

demander à Mme l’huissier de vous aider à sortir du prétoire.26

(Le témoin est reconduit hors du prétoire)27

Nous allons maintenant faire la pause — pause courte — afin de vous permettre de28
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vous préparer pour le prochain témoin. Nous allons nous retirer dans la salle de1

délibération, faire une courte pause, et Mme le greffier nous informera lorsque vous2

aurez fait tous vos préparatifs. Merci.3

Mme LA GREFFIÈRE (interprétation) : [10:07:39] Veuillez vous lever.4

(L’audience est suspendue à 10 h 07)5

(L’audience est reprise en public à 10 h 18)6

Mme L’HUISSIER : [10:18:17] Veuillez vous lever.7

Veuillez vous asseoir.8

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [10:18:27] Bien. Bonjour à9

nouveau à tous.10

Je vois qu’il y a eu énormément de modifications dans les équipes. Donc, je vais11

demander à l’Accusation de nous dire qui se présente.12

Mme LUPING (interprétation) : En effet, il y a eu beaucoup de changements. Donc,13

Nicole Samson est toujours là, Marion Rabanit, Selam Yirgou, et je suis maintenant14

aussi là, Dianne Luping. Claudine Umurungi et Mme Kristy Sim, qui est aussi15

substitut du Procureur… premier…16

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [10:19:06] Très bien, merci.17

La Défense.18

Mme GRANDON (interprétation) : [10:19:08] Bonjour, Monsieur le Président,19

Madame, Messieurs les juges.20

La Défense aujourd’hui, en cette deuxième partie de matinée, est représentée par21

Stéphane Bourgon, Maria-Kim Vasconi, Christopher Gosnell, Isabelle Martineau, et22

moi-même, Chloé Grandon. Je vous remercie.23

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [10:19:29] Je vais consigner au24

compte rendu que l’équipe représentant les victimes n’a pas changé.25

Maintenant, rapidement, je vais parler de quelques points de procédure, rapidement,26

avant que le témoin ne rentre en prétoire.27

Tout d’abord, le… la Chambre rappelle que le témoin P-0912 a… aura droit à des28
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mesures de protection en prétoire — écriture 1277 — demandant distorsion de la1

voix et des traits du visage et utilisation d’un pseudonyme, le floutage des traits du2

visage et de la voix, et l’utilisation d’un pseudonyme.3

La Chambre a aussi fait droit à la demande de l’Accusation aux fins d’avoir des4

mesures spéciales permettant à aider le témoin pour lire et pour écrire, si nécessaire,5

et aussi que les questions soient adaptées aux besoins et aux capacités de ce témoin.6

J’en parlerai plus tard. Et, de plus, le témoin recevra le soutien d’un assistant7

swahilophone. Ces mesures ont été recommandées par l’Unité des victimes et des8

témoins le 4 octobre 2016.9

La Chambre a aussi reçu la… l’évaluation de vulnérabilité de ce témoin le même10

jour, et, ayant pris en compte ces recommandations, a décidé tout d’abord que les11

questions doivent être courtes, directes et formulées simplement, et qui prennent en12

compte la nature très délicate des éléments de preuve visant à être obtenus.13

Nous… La Chambre considère aussi que des pauses pourraient être utiles lors de…14

dans ce témoignage. Et tel que la Chambre l’a indiqué dans sa décision, la Chambre15

décidera au cas par cas le passage à huis clos partiel, aux fins de protéger la dignité16

et le bien-être de la témoin.17

La Chambre remarque que la Défense a averti qu’elle soulèverait des objections18

quant à l’utilisation ou à la demande de versement de certaines pièces que19

l’Accusation souhaite utiliser. Cet avertissement de la Défense nous a été envoyé par20

courriel le 4 octobre, et toute objection sera donc traitée au cas par cas, lors de21

l’interrogatoire principal.22

Nous tenons à dire aussi que l’Accusation disposera de trois heures pour le23

témoignage de 0912. Mais au vu des éléments de preuve qui doivent être obtenus, la24

Chambre considère que l’Accusation ne devrait pas avoir besoin d’autant de temps,25

et exhorte l’Accusation à être brève.26

La… Les questions ne doivent poser que… ce qui est vraiment spécifique à ce27

témoin. La Chambre ne voit pas pourquoi l’Accusation devrait perdre du temps sur28
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des… sur des questions générales, comme la portée du conflit, l’étendue du conflit1

ou les tensions entre les différentes ethnies. Nous préférerions donc que l’Accusation2

se concentre vraiment sur les faits délicats qui nous intéressent.3

Cette décision étant rendue, nous allons demander à Monsieur…4

Faites entrer le témoin dans le prétoire.5

M. SUPRUN : Monsieur le Président, je voudrais rappeler à la Chambre que, moi, j’ai6

déposé une requête aux fins d’autorisation de poser des questions à ce témoin, en7

avril, donc, puisque la déposition de ce témoin a été planifiée initialement au mois8

d’avril… pour le mois d’avril. Merci.9

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [10:23:21]10

Je suis absolument désolé d’avoir oublié cela après l’interrogatoire principal ; vous11

n’avez qu’à nous envoyer une requête, une requête à jour. Et nous en déciderons12

rapidement.13

(Le témoin est introduit dans le prétoire)14

TÉMOIN DRC-OTP-P-091215

(Le témoin s’exprimera en swahili)16

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [10:23:47] Bonjour, Madame.17

Est-ce que vous m’entendez ?18

LE TÉMOIN : [10:24:30] Oui, je vous entends.19

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [10:24:36] Tout d’abord, Madame20

le témoin, je souhaite… je vous souhaite la bienvenue, au nom de toute la Chambre,21

dans ce prétoire. Vous êtes citée à comparaître dans l’affaire Le Procureur c. Bosco22

Ntaganda. Les juges et les avocats dans ce prétoire vont bientôt vous poser des23

questions. Et j’ai quelques conseils à vous donner à ce propos.24

Tout d’abord, écoutez bien les questions. Si vous ne comprenez pas la question,25

demandez à ce que la question soit répétée. Nous voulons que vous disiez la vérité,26

que vous nous disiez ce que vous avez vu, ce que vous avez entendu, ce que vous27

avez perçu vous-même. Si vous n’avez pas vu ou entendu vous-même, mais que28
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vous avez appris cette information d’une autre façon, dites-nous comment vous1

l’avez apprise. Et vraiment, nous vous demandons de nous dire ce dont vous vous2

souvenez. Pas besoin de faire de devinettes ; il n’y a pas de mal à dire « je ne sais pas,3

je ne me souviens pas ». Vous comprenez cela ?4

LE TÉMOIN : [10:25:55] Oui, je comprends.5

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [10:25:59] Très bien.6

Madame le témoin, des mesures de protection ont été mises en place afin que votre7

identité ne soit pas dévoilée au public. Pour être plus simple, sachez que le public ne8

peut pas voir votre visage, ne peut pas entendre votre voix parce que votre voix est9

déformée et vos traits de visage à l’écran sont déformés aussi. Donc personne ne10

peut vous reconnaître. On vous dira « Madame le témoin », on ne donnera jamais11

votre nom. Toute information qui pourrait dévoiler votre identité ne sera jamais12

diffusée au public. Donc, si vous devez décrire quelque chose qui pourrait13

éventuellement révéler votre identité, nous le ferons à huis clos partiel.14

Lorsqu’on est à huis clos partiel, personne ne vous entend ou ne vous voit, à part les15

personnes qui sont dans ce prétoire.16

La Chambre considère que votre bien-être et votre sécurité lors de ce procès sont17

essentiels. Si, à un moment ou à un autre, vous ne vous sentez pas bien, vous avez18

besoin d’une pause, si vous vous sentez mal à l’aise, faites-le-moi savoir en levant la19

main. Vous comprenez cela aussi ?20

LE TÉMOIN : [10:27:25] Oui, je vous comprends.21

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [10:27:29] Très bien.22

Madame le témoin, maintenant, je vais vous demander de faire une déclaration23

solennelle comme quoi vous allez dire la vérité. Donc, répétez après moi ces mots.24

Je commence : « Je déclare solennellement que je dirai la vérité… » Vous le répétez.25

Je répète…26

LE TÉMOIN : [10:28:04] Je jure solennellement que je dirai la vérité.27

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [10:28:11] Alors, je poursuis :28
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« … toute la vérité… »1

LE TÉMOIN : [10:28:19] Toute la vérité.2

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [10:28:24] « … et rien que la3

vérité. »4

LE TÉMOIN : [10:28:29] Et rien que la vérité.5

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [10:28:34] Très bien, Madame le6

témoin. Merci.7

Donc, maintenant, vous êtes sous serment. Vous devez vous rendre compte que,8

dans cette Cour, le fait de faire un faux témoignage est un délit, c’est très grave. Vous9

vous en souvenez… vous comprenez ?10

LE TÉMOIN : [10:28:55] Oui, je comprends.11

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [10:29:01] Et, maintenant,12

quelques conseils pratiques. Tout d’abord, il faut que vous parliez dans le micro.13

Mais vous vous débrouillez très bien jusqu’à présent, c’est parfait. Il faut parler14

clairement, et il faut parler plutôt lentement — à peu près comme moi en ce15

moment —, afin que les interprètes aient le temps de traduire vos propos.16

Lorsqu’on vous pose une question, ne répondez pas tout de suite. Comptez jusqu’à17

trois dans votre tête, et après, répondez, parce que cette pause entre la question qui18

vous est posée et la réponse que vous donnez est fort utile. Elle nous permet19

d’interpréter correctement vos propos et de transcrire correctement vos propos pour20

qu’ils soient consignés par écrit. Vous avez compris tout cela ?21

LE TÉMOIN : [10:30:03] Oui, je comprends.22

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [10:30:06] Très bien.23

Maintenant, nous allons commencer votre témoignage et je donne la parole à24

Mme Luping. Merci.25

Mme LUPING (interprétation) : [10:30:13] Merci, Monsieur le Président. Merci26

Madame, Messieurs les juges.27

QUESTIONS DU PROCUREUR28
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PAR Mme LUPING (interprétation) :1

Q. [10:30:23] Bonjour, Madame le témoin. Vous m’entendez ?2

R. [10:30:26] Bonjour, je vous suis.3

Q. [10:30:44] Madame le témoin, nous nous sommes déjà rencontrées une fois. Je4

m’appelle Dianne Luping, et c’est moi qui vous poserai des questions au nom de5

l’Accusation, ce matin.6

Madame le témoin, lorsque nous nous sommes rencontrées, je vous ai déjà expliqué7

que nous disposions d’un temps très limité, nous ne disposons que de trois heures et8

peut-être même de moins que trois heures. J’ajouterai simplement à ce que je vous ai9

déjà dit et à ce que le Président de la Chambre vient de vous dire qu’il serait bon que10

vous répondiez aux questions que je vous poserai par des phrases courtes, ce qui11

facilitera le travail des sténotypistes et des interprètes pour que l’intégralité de vos12

propos soit bien consignée au procès-verbal de l’audience.13

Mme LUPING (interprétation) : [10:31:26] Monsieur le Président, je demanderais pour14

les premières questions que nous passions à huis clos partiel.15

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [10:31:36] Assurément.16

Madame la greffière, passons à huis clos partiel, je vous prie.17

(Passage en audience à huis clos partiel à 10 h 31)18

(Expurgé)19

(Expurgé)20

(Expurgé)21

(Expurgé)22

(Expurgé)23
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(Expurgé)25
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(Expurgé)27

(Expurgé)28
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(Expurgé)1

(Expurgé)2

(Expurgé)3

(Expurgé)4

(Expurgé)5

(Expurgé)6

(Expurgé)7

(Expurgé)8

(Expurgé)9

(Expurgé)10

(Expurgé)11

(Passage en audience publique à 10 h 45)12

Mme LA GREFFIÈRE (interprétation) : [10:45:14 Nous sommes…13

L’INTERPRÈTE ANGLAIS-FRANÇAIS : (Correction de l’interprète) Passons en14

audience publique.15

Mme LA GREFFIÈRE (interprétation) : [10:45:19] Nous sommes en audience publique.16

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [10:45:23] Merci.17

Madame Luping, c’est à vous.18

Mme LUPING (interprétation) : [10:45:26] Merci, Monsieur le Président.19

Q. [10:45:27] Madame le témoin, vous venez d’expliquer qu’en 2002, alors que vous20

viviez dans le secteur de Mongbwalu, vous vous rappelez qu’il s’y est déroulé un21

certain nombre de batailles. La question que je vais vous poser maintenant concerne22

la toute première bataille que vous avez en mémoire.23

Pourriez-vous, je vous prie, décrire à l’intention des juges ce qui s’est passé à partir24

du moment où vous avez pris conscience, pour la première fois, qu’il y avait un25

combat ou une bataille qui se déroulait à Mongbwalu ? Je vous demande, je vous26

prie, de bien vouloir décrire ce que vous avez vu et entendu.27

R. [10:46:08] Nous étions à la maison, nous avons vu des gens qui commençaient à28

ICC-01/04-02/06-T-148-Red-FRA WT 06-10-2016 35/108 CVZ T



Procès — Témoin DRC-OTP-P-0912 (Audience publique) ICC-01/04-02/06

06/10/2016 Page 36

passer et disaient que les éléments de l’UPC viennent d’entrer dans la localité.1

Q. [10:46:39] Quand vous avez entendu ces personnes dire que les troupes de l’UPC2

venaient d’entrer dans la ville, pouvez-vous nous décrire ce que vous avez vu ou3

entendu ensuite, immédiatement ensuite ?4

R. [10:46:58] J’ai vu des gens en train de s’enfuir, ils étaient en train de courir, en5

train de prendre la fuite. Et nous également, nous avons quitté la maison.6

Q. [10:47:23] Très bien, Madame le témoin.7

Alors, maintenant, veillez à ne prononcer le nom de personne. Mais expliquez, je8

vous prie : vous-même et votre famille avez fui vers quel endroit ?9

R. [10:47:44] De Gangala, nous avons quitté pour nous rendre vers Depot.10

Mme LUPING (interprétation) : [10:48:04] Monsieur le Président, je voudrais faciliter11

quelque peu les choses pour le témoin, donc je demanderais que nous repassions à12

huis clos partiel pour une question.13

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [10:48:19] C’est tout à fait14

compréhensible, et vous pouvez rester plus longtemps à huis clos partiel, c’est tout à15

fait justifié.16

Repassons à huis clos partiel, je vous prie, Madame la greffière.17

(Passage en audience à huis clos partiel à 10 h 48)18
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(Expurgé)1

(Expurgé)2

(Expurgé)3

(Expurgé)4

(Expurgé)5

(Expurgé)6

(Passage en audience publique à 10 h 57)7

Mme LA GREFFIÈRE (interprétation) : [10:57:36] Nous sommes en audience publique,8

Monsieur le Président.9

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [10:57:41] Merci, Madame la10

greffière d’audience.11

Madame Luping, veuillez procéder.12

Mme LUPING (interprétation) : [10:57:48] Merci, Monsieur le Président.13

Q. [10:57:49] Madame le témoin, vous venez de décrire l’arrivée d’un certain nombre14

de soldats devant la maison où vous vous trouviez pendant cette première bataille.15

Est-ce que vous pourriez préciser à l’intention des juges de la Chambre si vous16

pouviez effectivement voir les soldats de vos propres yeux à ce moment-là ?17

R. [10:58:14] Oui, je les ai vus de mes propres yeux.18

Q. [10:58:25] Ces soldats que vous avez vus, est-ce que vous vous rappelez quel était19

leur nombre approximatif, au moins ?20

R. [10:58:36] Ils étaient nombreux. Ils étaient sur la route. Ceux qui sont venus21

demander de l’eau, je pouvais les compter, mais, en ce moment-là, je ne l’ai pas fait.22

Q. [10:59:01] Vous avez dit qu’ils étaient nombreux sur la route aussi.23

Pouvez-vous décrire, d’abord, les vêtements qu’ils portaient ? Est-ce qu’ils portaient24

des uniformes ?25

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [10:59:14] Madame Grandon.26

Mme GRANDON : [10:59:16] Il me semble que la question est très leading.27

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [10:59:28] Je dirai simplement28
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que l’objection est rejetée, car le mot « soldat » a été utilisé, et il me semble que1

l’attribut logique d’un soldat, c’est l’uniforme.2

Veuillez procéder, Madame Luping.3

Mme LUPING (interprétation) : [10:59:52] Merci, Monsieur le Président.4

Q. [10:59:53] Madame le témoin, pouvez-vous répondre à la question que je viens de5

vous poser au sujet des vêtements que portaient les soldats que vous avez vus ?6

R. [11:00:01] Ils étaient habillés en uniforme militaire tache-tache.7

Q. [11:00:16] Les soldats que vous avez vus et qui portaient des uniformes8

tache-tache, est-ce que vous avez constaté la présence de quoi que ce soit de distinctif9

sur leur uniforme ?10

R. [11:00:39] Oui, il y en avait.11

Q. [11:00:46] Pouvez-vous décrire ce que vous avez vu, je vous prie ?12

R. [11:01:01] Les uniformes étaient flambant neufs et avaient également des galons13

au niveau des épaules.14

Q. [11:01:17] Lorsque vous dites qu’ils avaient des galons indicatifs de leur grade sur15

les épaules, est-ce que vous pouvez décrire ce qu’ils portaient à l’épaule ?16

R. [11:01:36] Sur ces galons, il y avait des insignes en métal sur lesquels on… il y17

avait également « d’ »effigie d’animaux.18

Q. [11:01:59] Pour que tout soit précis aussi, vous avez parlé d’uniformes19

tache-tache. Quelle était donc la couleur de ces uniformes tache-tache que portaient20

les soldats ?21

R. [11:02:20] C’était mélangé entre le vert et le noir.22

Mme LUPING (interprétation) : [11:02:31] Monsieur le Président, j’ai encore quelques23

questions sur ces individus, mais je sais que c’est l’heure de la pause.24

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [11:02:42] Écoutez, poursuivez25

jusqu’à avoir terminé ce sujet, et après, on fera la pause, dans les 10 à 15 minutes. Je26

comprends bien la nature de ce témoignage, alors on ne peut pas, quand même, être27

trop stricts quant à notre programme, parce qu’il vaut mieux épuiser le sujet et28
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passer à… faire la pause.1

Mme LUPING (interprétation) : [11:03:12] Merci.2

Q. [11:03:14] Vous avez vu des soldats, Madame le témoin.3

Est-ce qu’il y en avait qui étaient armés ?4

R. [11:03:20] Oui, ils avaient des armes à feu.5

Q. [11:03:31] Et à part des armes à feu, est-ce que vous avez vu d’autres armes qu’ils6

portaient ?7

R. [11:03:47] Ils avaient aussi des armes lourdes.8

Q. [11:04:05] Vous avez entendu des soldats parler.9

Est-ce que vous vous souvenez de la langue qu’ils employaient ?10

R. [11:04:21] Quand ils sont arrivés pour boire de l’eau, je les ai entendus parler en11

lingala.12

Q. [11:04:37] Pouvez-vous nous dire quelle était leur appartenance ethnique ?13

R. [11:04:53] Ces soldats étaient du groupe ethnique hema.14

Q. [11:05:05] Vous dites qu’ils étaient hema ; comment pouviez-vous le savoir ?15

R. [11:05:20] Ce qui m’a poussé à conclure qu’ils étaient des hema, c’est que,16

lorsqu’ils ont fini de boire de l’eau, ils ont discuté entre eux en… dans leur langue17

hema, et puis ils sont allés du côté du parking.18

Q. [11:05:43] Vous dites qu’ils parlaient entre eux dans leur langue hema ; est-ce que19

vous savez reconnaître la langue hema ?20

R. [11:06:04] Moi, je ne savais pas cela, mais c’est mon père qui a dit que ce sont des21

Hema. C’est papa qui a dit que ce sont des Hema (corrige l’interprète).22

Q. [11:06:31] Vous avez vu, donc, ces soldats hema.23

Combien de temps sont-ils restés près de votre… de la maison où vous étiez ? Est-ce24

qu’ils sont restés longtemps ?25

R. [11:06:52] Ils ne sont pas restés pendant longtemps. Ils étaient en train de se26

relayer, ils venaient, ils buvaient de l’eau, et puis ils s’en allaient, d’autres venaient,27

mais ils n’ont pas fait longtemps.28
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Q. [11:07:29] Précédemment — nous étions en audience à huis clos partiel —, vous1

avez dit que vous avez entendu des crépitements d’armes à feu.2

Est-ce que vous avez entendu d’autres crépitements d’armes à feu plus tard dans la3

journée, dans cette même journée ?4

R. [11:07:52] J’ai entendu des coups de feu, mais c’est des coups de feu qui étaient5

tirés de loin.6

Mme LUPING (interprétation) : [11:08:04] Je pense que nous pouvons faire une pause,7

Monsieur le Président.8

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [11:08:11] Très bien. Nous allons9

donc faire la pause de 30 minutes et nous allons donc reprendre à 11 h 40. Merci.10

Mme LA GREFFIÈRE (interprétation) : [11:08:29] Veuillez vous lever.11

(L’audience est suspendue à 11 h 08)12

(L’audience est reprise en public à 11 h 41)13

Mme L’HUISSIER : [11:41:56] Veuillez vous lever.14

Veuillez vous asseoir.15

(Le témoin est présent dans le prétoire)16

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [11:42:08] Avant que nous17

poursuivions, je vois, Madame Grandon, que vous êtes sur pied.18

Mme GRANDON (interprétation) : [11:42:34] Juste pour vous mentionner que19

Me Bourgon a quitté la salle d’audience.20

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [11:42:40] Donc, Mme Grandon21

vient d’annoncer que M. Bourgon a quitté le prétoire.22

Très bien. Nous poursuivons avec l’interrogatoire du témoin.23

Et, avant de poursuivre, Madame le témoin, je voudrais vous dire combien je vous24

suis reconnaissant de bien suivre les conseils que je vous ai donnés, à savoir25

d’écouter très attentivement les questions et que vous avez répondu de manière très26

claire, que vous avez respecté les petits délais entre les questions et les réponses. Et27

tout ça se passe excessivement bien. Donc, poursuivez comme cela, merci à vous.28
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Madame Luping, je vous cède la parole.1

Mme LUPING (interprétation) : [11:43:29] Je pense qu’on peut rester en audience2

publique pour les prochaines questions, mais peu après, je devrai passer à huis clos3

partiel.4

Q. [11:43:38] Madame le témoin, juste avant la pause, vous nous avez expliqué que,5

lorsque les soldats hema avaient fini de boire de l’eau, ils se sont dirigés vers le6

parking à Mongbwalu. Et quand les soldats sont partis, pouvez-vous décrire ce qui7

s’est passé au moment où ils ont quitté ?8

R. [11:44:07] Nous avons entendu des coups de feu du côté du parking et, partout, il9

y avait des coups de feu.10

Q. [11:44:21] Et savez-vous contre qui se battaient les soldats hema ?11

R. [11:44:41] Oui, ils combattaient les Lendu.12

Q. [11:44:58] Avez-vous… avez-vous vu certains de ces combattants lendu à un13

moment ou à un autre ?14

R. [11:45:17] Nous les avons vus plus tard ; nous avons vu des combattants lendu et15

non des soldats lendu.16

Q. [11:45:34] Et ces combattants lendu auxquels vous venez de faire référence,17

pouvez-vous nous décrire ce qu’ils portaient ?18

R. [11:45:58] Ils étaient habillés en civil. Ils n’avaient pas d’uniforme militaire. Ils19

portaient des habits normaux que tout le monde porte.20

Q. [11:46:11] Et ces combattants lendu portaient-ils quelque chose qui les distinguait21

des autres, mis à part ces vêtements civils ?22

R. [11:46:34] Je les ai vus, ils étaient habillés en… en tenue civile, pantalon et23

chemise. Ils étaient habillés normalement, comme tout le monde.24

Q. [11:46:50] Les combattants lendu que vous avez rencontrés, que vous avez vus,25

est-ce qu’ils portaient des armes ?26

R. [11:47:06] Ils portaient des machettes et des lances… et des flèches (corrige27

l’interprète).28
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M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [11:47:27] Je suis désolé de vous1

interrompre ; j’ai, de mon côté, une question supplémentaire.2

Q. [11:47:32] Par rapport, justement, à ces combattants lendu, dans ces combattants,3

il n’y avait que des hommes ou il y avait également des femmes ?4

R. [11:47:47] Il y avait seulement des hommes.5

Q. [11:47:51] Merci.6

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [11:47:55] Poursuivez, Maître7

Luping.8

Mme LUPING (interprétation) : [11:48:06] Et ces combattants lendu que vous avez9

vus, vous les avez entendus parler ?10

R. [11:48:17] Lorsque nous les avons vus, ils demandaient à tous les membres de la11

population de se rendre du côté de Sayo, et ils s’exprimaient en swahili.12

Q. [11:48:34] Et quand ils disaient à la population de se rendre à Sayo, est-ce qu’ils13

donnaient d’autres instructions dont vous vous souvenez à la population ?14

R. [11:48:54] Il a demandé à tout le monde de monter du côté de Sayo et, nous tous,15

nous avons pris la direction de Sayo… de Sayo ; nous sommes allés là-bas.16

Mme LUPING (interprétation) : [11:49:24] Monsieur le Président, les questions que je17

voudrais aborder maintenant ont… sont susceptibles d’identifier, alors, peut-on18

peut-être passer à huis clos partiel ?19

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [11:49:36] Bien évidemment,20

puisque nous avons ici un témoin protégé, nous veillons à ce que son identité ne soit21

pas révélée au public et donc nous allons passer à huis clos partiel.22

Madame la greffière d’audience, pouvons-nous passer à huis clos partiel, je vous23

prie ?24

(Passage en audience à huis clos partiel à 11 h 49)25

(Expurgé)26

(Expurgé)27

(Expurgé)28
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(Expurgé)1

(Expurgé)2

(Expurgé)3

(Expurgé)4

(Expurgé)5

(Expurgé)6

(Expurgé)7

(Expurgé)8

(Expurgé)9

(Expurgé)10

(Expurgé)11

(Expurgé)12

(Expurgé)13

(Expurgé)14

(Expurgé)15

(Expurgé)16

(Expurgé)17

(Passage en audience publique à 12 h 14)18

Mme LA GREFFIÈRE : [12:14:37] (Intervention non interprétée)19

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [12:14:44] Merci. Madame le20

greffier d’audience.21

Madame Luping, veuillez poursuivre.22

Mme LUPING (interprétation) : [12:14:47] Merci, Madame la greffière.23

Q. [12:14:50] Madame le témoin, vous avez confirmé que vous étiez présente lors de24

la deuxième bataille de Mongbwalu.25

À présent, je vais vous demander de bien vouloir nous... nous décrire dans le menu26

détail, si cela vous est possible, ce qui s’est passé, à partir du moment où vous avez27
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pris connaissance de cette deuxième bataille à Mongbwalu.1

R. [12:15:22] Nous étions à la maison et nous avons entendu les gens dire que la2

guerre vient d’éclater. Les gens commençaient à fuir, et puis ils disaient : « Bon,3

voilà, la guerre arrive et les ennemis entrent. » Nous... Nous nous sommes demandé4

qui sont ces ennemis. Nous étions là. Nous sommes restés là.5

Q. [12:16:16] Et vous avez déclaré que les gens disaient que l’ennemi venait. Qui6

disait cela ? Qui sont ces gens-là que vous avez entendus dire que l’ennemi venait ?7

R. [12:16:30] C’étaient des Lendu qui disaient ça.8

Q. [12:16:37] Vous avez également déclaré que vous étiez restée dans la maison.9

Est-ce que vous pouvez nous décrire ce que... ce qui s’est passé, ce que vous avez10

entendu, ce que vous avez vu alors que se déroulait la bataille ?11

R. [12:17:13] Nous avons entendu des crépitements de balles et nous avons vu des12

gens courir, les gens qui fuyaient, puis les crépitements des balles. Voilà ce que nous13

avons entendu. Ce que j’ai entendu personnellement, c’étaient des crépitements de14

balles.15

Q. [12:17:40] Est-ce que, à un moment ou à un autre, vous avez vu les ennemis16

auxquels les Lendu faisaient référence ?17

R. [12:17:50] En ce moment-là, je n’avais pas encore vu, j’ai vu ça plus tard. Un peu18

plus longtemps après.19

Q. [12:18:16] Et lorsque vous les avez vus ultérieurement, est-ce que vous pouvez20

nous dire ce qui s’est passé à ce moment-là ?21

Mme LUPING (interprétation) : [12:18:34] Je note aux fins du compte rendu que22

Mme le témoin a levé la main.23

Q. [12:18:39] Madame le témoin, est-ce que vous craignez que votre réponse ne vous24

identifie ?25

Mme LUPING (interprétation) : [12:18:43] Je constate qu’elle fait oui de la tête.26

Monsieur le Président, avec votre autorisation, j’aimerais que nous passions à huis27

clos partiel.28
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M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [12:18:52] Passons à huis clos1

partiel, Madame le greffier d’audience.2

(Passage en audience à huis clos partiel à 12 h 18)3
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(Expurgé)4

(Expurgé)5

(Expurgé)6
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(Expurgé)19

(Expurgé)20

(Expurgé)21

(Passage en audience publique à 12 h 24)22

Mme LA GREFFIÈRE (interprétation) : [12:24:23] Nous sommes en audience publique.23

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [12:24:29] Merci.24

Madame Luping, veuillez poursuivre.25

Mme LUPING (interprétation) : [12:24:32] Merci, Monsieur le Président.26

Q. [12:24:34] Madame le témoin, ces soldats qui sont venus à la maison et qui ont27

parlé à quelqu’un qui se trouvait à la maison, est-ce que vous pouvez nous décrire28
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leurs vêtements ? Que portaient-ils, ceux que vous avez vus ?1

R. [12:24:56] Ils portaient des uniformes militaires, d’autres n’avaient pas d’uniforme2

militaire, d’autres avaient des uniformes militaires en bas, d’autres au-dessus et3

d’autres... ensemble. Tous étaient donc des uniformes militaires : au-dessus et en bas.4

Q. [12:25:18] Et les uniformes militaires qu’ils portaient, est-ce que vous pouvez nous5

dire de quelle couleur ils étaient ?6

R. [12:25:31] C’étaient toujours des tache-tache, le vert et le noir, donc mélangés.7

Donc, c’est ça, tache-tache.8

Q. [12:25:51] Les soldats que vous avez vus, c’étaient des hommes, des femmes ou les9

deux ?10

R. [12:25:59] En ce moment-là, il n’y avait que des hommes. Ceux que j’ai vus, quand11

ils sont allés vers Parking, ce n’étaient que des hommes.12

Q. [12:26:26] Est-ce que vous avez vu d’autres groupes de soldats, à un autre13

moment, mais le jour même, à part les soldats dont vous venez de parler ?14

R. [12:26:49] Après, il y avait d’autres militaires, et puis il y a une femme qui était15

sous le goyavier avec d’autres militaires. Au nombre de trois, ils étaient là sous le16

goyavier. Ce sont ceux-là que nous avons pu voir. Donc, ils sont venus cueillir les17

goyaves.18

Q. [12:27:26] Vous dites que vous avez vu une femme avec ces soldats ? C’est bien ce19

que vous avez dit ?20

R. [12:27:29] Oui, il y avait une femme parmi eux.21

Q. [12:27:32] Est-ce que c’était un soldat aussi ?22

R. [12:27:37] Oui, cette fille était un soldat.23

Q. [12:27:56] Et est-ce que vous pouvez nous dire quel âge elle avait, à peu près ?24

R. [12:28:03] D’après moi, quand elle est passée, si elle est plus âgée que moi, ce…25

elle n’était pas très… très loin plus âgée. Elle pouvait avoir mon âge, je crois. Elle26

n’était pas très âgée.27

Q. [12:28:36] Faisait-elle toujours partie de ce groupe auquel… ou dont les Lendu28
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avaient dit que c’étaient des ennemis ?1

R. [12:28:52] Oui, ils sont arrivés ensemble. Elle était avec eux.2

Q. [12:29:04] Ces soldats qui ont été qualifiés de… d’ennemis par les combattants3

lendu, savez-vous quelle était leur ethnie ?4

R. [12:29:18] J’ai entendu, ils disaient qu’ils étaient de l’UPC. Voilà ce que j’ai5

entendu. Ils disaient qu’ils étaient de l’UPC — qu’ils étaient de l’UPC. Ils disaient6

que les UPC sont déjà entrés dans la ville. Voilà, c’est ce que j’ai entendu.7

Q. [12:29:49] Lorsque vous dites que vous aviez entendu dire que c’étaient des UPC,8

qui vous l’avait dit ?9

R. [12:30:03] Ceux qui fuyaient. Donc, en passant par la porte, ils disaient : « Les10

éléments de l’UPC ont déjà pris la localité. » Donc, c’étaient des gens qui fuyaient11

sans s’arrêter. Ils étaient en train de fuir.12

Q. [12:30:32] Vous avez évoqué une fille qui avait à peu près votre âge parmi les13

soldats de l’UPC.14

Est-ce que vous avez vu d’autres jeunes soldats parmi ces soldats-là, et si oui,15

combien ?16

R. [12:31:06] J’ai vu des soldats kadogo, deux ou trois, comme ça. Donc, eux aussi, ils17

sont venus cueillir les goyaves. Ils étaient en groupe avec cette fille-là. C’est eux qui18

sont venus cueillir les goyaves. Et puis, après, ils sont partis.19

Q. [12:31:29] Et ces kadogo, c’étaient des garçons ou des filles, ou est-ce qu’il y en20

avait des deux ?21

R. [12:31:47] Il n’y avait qu’une seule fille, et puis des petits garçons. La fille, je l’ai22

vue, elle était là. Mais le reste, c’étaient des garçons.23

Q. [12:32:05] Portaient-ils des uniformes ou pas ?24

R. [12:32:15] L’un d’eux… quelqu’un pouvait porter une… « une » uniforme en bas,25

et l’autre en haut, et puis il retroussait donc les manches. Et celui qui portait un26

pantalon, c’était un… un pantalon retroussé, parce que le pantalon était long, alors il27

fallait retrousser ça.28
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Q. [12:32:57] Vous avez mentionné le fait que vous avez vu des soldats se rendant1

vers un lieu appelé « Parking » à Mongbwalu.2

Est-ce que vous pouvez nous expliquer où, dans Mongbwalu, se trouve ce lieu qu’on3

appelle « Parking » ?4

R. [12:33:34] C’est en contrebas de l’école Bemu. C’est à quelques mètres de l’école5

Bemu.6

Q. [12:33:51] Qu’y a-t-il dans ce lieu que les gens appellent « Parking » ? Qu’est-ce7

qu’on y trouve ?8

R. [12:34:04] C’est… Ce lieu s’appelle « Parking » parce que c’est là que se « tient »9

les meetings, c’est là où il y a toujours des rencontres. On appelle cet endroit10

« Parking ». Il y a beaucoup de boutiques, c’est pour cela qu’on a l’habitude11

d’appeler cet endroit « Parking ».12

Q. [12:34:31] Vous avez déclaré avoir vu les soldats de l’UPC qui s’étaient rendus13

dans votre maison, qui étaient repartis en direction de Parking.14

Est-ce que vous étiez en mesure de voir ce qu’ils faisaient ?15

R. [12:34:55] Moi, je n’étais pas au parking, je ne voyais pas ce qu’ils faisaient. Je les16

ai vus seulement passer en se dirigeant vers Parking.17

Q. [12:35:16] Lorsque vous avez vu les soldats passer et se diriger vers Parking,18

est-ce que vous les avez vus porter quoi que ce soit ?19

R. [12:35:59] Lorsqu’ils passaient, ils avaient des armes. Certains avaient des armes,20

d’autres n’en avaient pas. Au retour, ils sont passés avec beaucoup de bagages qui21

étaient dans un sac et ils sont allés vers… vers Kavu (phon.).22

Q. [12:36:29] Vous avez dit que, sur le chemin du retour, ils portaient un certain23

nombre d’affaires, y compris des… des sacs.24

De quelles affaires parlez-vous ? Quels effets portaient-ils ?25

R. [12:36:48] Je ne peux pas savoir ce qui contenait… ce que contenaient ces sacs. Ils26

passaient et on a appris qu’ils avaient pillé. Alors, lorsqu’ils passaient, ils avaient27

beaucoup de bagages qu’ils amenaient vers le camp.28
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Q. [12:37:10] Et lorsque vous avez déclaré que l’on vous avait dit qu’ils avaient…1

s’étaient livrés à des pillages, qui vous l’avait dit ?2

R. [12:37:31] Eux-mêmes le disaient. Ils se disaient que c’était le moment de piller. Et3

ils le disaient en passant.4

Q. [12:37:43] Et ces soldats qui disaient qu’il… que le moment était venu de se livrer5

à des pillages, en quelle langue parlaient-ils ?6

R. [12:38:01] Certains parlaient en swahili, d’autres parlaient en langue lingala.7

Q. [12:38:23] Est-ce que, à un moment ou à un autre, vous avez vu l’un de ces soldats8

piller ? Est-ce que vous l’avez vu de vos propres yeux ?9

R. [12:38:36] C’est quand ils sont venus piller dans notre village que j’ai pu les voir10

de mes propres yeux.11

Mme LUPING (interprétation) : [12:38:56] Monsieur le Président, je pense que les12

prochaines questions que je m’apprête à poser risquent de révéler l’identité du13

témoin. Avec votre autorisation, j’aimerais que nous passions à huis clos partiel.14

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [12:39:10] Très bien.15

Madame la greffière d’audience, veuillez passer en audience à huis clos partiel.16

(Passage en audience à huis clos partiel à 12 h 39)17

(Expurgé)18

(Expurgé)19

(Expurgé)20

(Expurgé)21

(Expurgé)22

(Expurgé)23

(Expurgé)24

(Expurgé)25

(Expurgé)26

(Expurgé)27

(Expurgé)28
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(Expurgé)1

(Expurgé)2

(Expurgé)3

(Expurgé)4

(Expurgé)5

(Expurgé)6

(Expurgé)7

(Expurgé)8

(Expurgé)9

(Expurgé)10

(Expurgé)11

(Expurgé)12

(Expurgé)13

(Expurgé)14

(Expurgé)15

(Expurgé)16

(Expurgé)17

(Expurgé)18

(Expurgé)19

(Expurgé)20

(Expurgé)21

(Expurgé)22

(Passage en audience publique à 13 h 33)23

Mme LA GREFFIÈRE (interprétation) : [13:33:10] Nous sommes en audience publique,24

Monsieur le Président.25

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [13:33:20] Avant de lever26

l’audience et d’aller déjeuner, je peux vous donner le décompte horaire : vous avez27

utilisé 2 h 26 mn pour le moment et donc vous avez encore 34 minutes, Madame28
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Luping. Pensez-vous que vous aurez besoin de ces 34 minutes ou pensez-vous que1

vous terminerez plus tôt ?2

Mme LUPING (interprétation) : [13:33:54] Je ne pense pas que j’aurai besoin de tout ce3

temps-là, mais je n’ose pas m’engager dans une réponse définitive plus précise, mais4

je ne pense pas.5

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [13:34:04] Très bien. Nous levons6

l’audience et on se retrouve pour poursuivre à 15 heures pendant deux heures.7

Mme L’HUISSIER : [13:34:35] Veuillez vous lever.8

(L’audience est suspendue à 13 h 34)9

(L’audience est reprise en public à 15 h 02)10

Mme L’HUISSIER : [15:02:12] Veuillez vous lever.11

Veuillez vous asseoir.12

(Le témoin est présent dans le prétoire)13

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [15:02:47] Bonjour à tous,14

bonjour, et bon après-midi.15

Bon après-midi à vous, Madame le témoin.16

Nous pouvons poursuivre cet interrogatoire de notre témoin.17

Madame Luping, je vous cède la parole et vous avez encore 37 minutes.18

Mme LUPING (interprétation) : [15:03:05] Merci, Monsieur le Président.19

Q. [15:03:07] Bonjour à vous, Madame le témoin.20

Nous pouvons rester en audience publique pour les prochaines questions que je vais21

vous poser — au nombre de deux, en tous les cas.22

Nous venions, juste avant la pause, de discuter d’un événement qui s’est passé à23

Mongbwalu lors de la deuxième bataille. Alors, la première question que je voudrais24

vous poser, c’est la suivante : est-ce que les soldats de l’UPC ont quitté Mongbwalu à25

un moment ou à un autre, à l’issue de cette bataille ?26

R. [15:03:47] Des éléments de l’UPC sont restés là. Même après le pillage, ils sont27

restés sur place.28

ICC-01/04-02/06-T-148-Red-FRA WT 06-10-2016 72/108 CVZ T



Procès — Témoin DRC-OTP-P-0912 (Audience publique) ICC-01/04-02/06

06/10/2016 Page 73

Q. [15:03:59] Et après la bataille, est-ce qu’il y a des soldats de l’UPC qui ont quitté1

Mongbwalu ou la zone de Mongbwalu ?2

R. [15:04:21] Quand ils se sont battus, il y a eu pillage, ils sont restés dans la ville. Ils3

ont quitté la ville plus tard.4

Q. [15:04:33] Et quand l’UPC a quitté par la suite, plus tard, que s’est-il passé quand5

ils sont partis ? Est-ce que vous savez pourquoi ils sont partis, quelle en était la6

cause ?7

R. [15:04:52] Quand ils ont quitté, (Expurgé) . Ils ont quitté. Ils sont arrivés à8

nouveau. Ils ont dit que des Lendu ont pris la ville. Alors, ils étaient dans la panique,9

en train de se sauver et de fuir.10

Q. [15:05:14] Je vais juste vous rappeler que nous sommes en audience publique, et11

donc, ceux qui sont à l’extérieur peuvent vous entendre. Mais pour vous rassurer, on12

va demander que la référence que vous avez faite au nom que vous venez de citer13

soit expurgée.14

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [15:05:37] Je le confirme, en effet.15

Mme LUPING (interprétation) : [15:05:41]16

Q. [15:05:47] Madame le témoin, vous avez dit que vous étiez encore toujours à un17

endroit que vous avez désigné, mais ils sont revenus, et les Lendu avaient pris18

maîtrise de la ville. Ils sont partis et ils ont pris la fuite. Quand vous dites « ils »,19

pouvez-vous préciser de qui il s’agit ?20

R. [15:06:22] Quand les éléments de l’UPC ont commencé à s’enfuir, ils ont dit que21

les Lendu ont déjà pris la ville. C’est en ce moment-là qu’ils ont commencé à s’enfuir.22

Les uns qui étaient au camp, ils ont pris la route… et d’autres personnes. Il y a… Il y23

avait également des femmes qui vivaient là-bas. Ils sont tous partis au même24

moment, précipitamment.25

Mme LUPING (interprétation) : [15:06:59] Monsieur le Président, il serait peut-être26

préférable et plus sûr que mes prochaines questions puissent être posées à huis clos27

partiel.28
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M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [15:07:08] Très bien.1

Madame la greffière, passons à huis clos partiel.2

(Passage en audience à huis clos partiel à 15 h 07)3

(Expurgé)4

(Expurgé)5

(Expurgé)6

(Expurgé)7

(Expurgé)8

(Expurgé)9

(Expurgé)10

(Expurgé)11

(Expurgé)12

(Expurgé)13

(Expurgé)14

(Expurgé)15

(Expurgé)16

(Expurgé)17

(Expurgé)18

(Expurgé)19

(Expurgé)20

(Expurgé)21

(Expurgé)22

(Expurgé)23

(Expurgé)24

(Expurgé)25

(Expurgé)26

(Expurgé)27

(Expurgé)28
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(Expurgé)1

(Expurgé)2

(Expurgé)3

(Expurgé)4

(Expurgé)5

(Expurgé)6

(Expurgé)7

(Expurgé)8

(Expurgé)9

(Expurgé)10

(Expurgé)11

(Expurgé)12

(Expurgé)13

(Expurgé)14

(Expurgé)15

(Expurgé)16

(Expurgé)17

(Expurgé)18

(Expurgé)19

(Expurgé)20

(Expurgé)21

(Expurgé)22

(Expurgé)23

(Expurgé)24

(Expurgé)25

(Expurgé)26

(Passage en audience publique à 16 h 53)27

Mme LA GREFFIÈRE (interprétation) : [16:53:54] Nous sommes en audience publique,28
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Monsieur le Président.1

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [16:54:00] Je vous remercie,2

Madame la greffière.3

Madame le témoin, merci beaucoup. Je comprends que cela n’a pas été facile pour4

vous de répondre à un si grand nombre de questions aujourd’hui dont,5

manifestement, certaines ne donnaient pas lieu à une réponse aisée de votre part,6

mais j’apprécie grandement. Et maintenant, vous êtes libérée jusqu’à demain matin,7

moment auquel votre déposition se poursuivra. Il est de mon devoir, à présent, de8

vous indiquer qu’il vous est interdit de discuter de votre déposition jusqu’à demain9

matin avec qui que ce soit. Vous comprenez cela, Madame le témoin ?10

LE TÉMOIN (interprétation) : [16:54:50] Oui, je vous ai compris.11

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [16:54:56] Donc, merci encore,12

Madame le témoin, nous vous reverrons demain matin.13

Et je prierais Mme l’huissière d’escorter le témoin jusqu’à la sortie de la salle.14

(Le témoin est reconduit hors du prétoire)15

À présent, s’agissant des horaires pour demain, Maître Grandon ne considérez pas16

mon propos comme une quelconque forme de menace ou de pression. Si la Chambre17

décide de commencer à 9 heures plutôt que 9 h 30 — la différence entre les deux18

étant un horaire de travail de cinq heures (phon.) ou de six heures pour la journée —19

mais je viens d’être informé que vous avez utilisé 1 h 01 mn jusqu’à présent. Il vous20

reste donc 1 h 53 mn. Pensez-vous que vous aurez besoin de la totalité de ce temps ?21

Mme GRANDON : [16:55:57] J’espère avoir fini plus tôt que le temps qui m’est22

accordé (phon.).23

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [16:56:05] Votre réponse, Maître24

Grandon n’est pas très intense en utilité en ce qui concerne ma nécessité de planifier25

nos débats. Si vous « en » avez l’intention de terminer deux ou trois minutes avant le26

temps en question, ce ne sera pas très utile.27

Est-ce que vous pourriez me donner une indication plus précise ?28
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Mme GRANDON : [16:56:29] Je pense que c’est faisable en une heure.1

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [16:56:31] Donc, nous ferons2

confiance à votre estimation, ce qui signifie que nous pouvons nous permettre de3

maintenir le début de notre audience à 9 h 30 demain matin et nous travaillerons4

donc de 9 h 30 à 11 heures. Et, ensuite, normalement, avec des séances de deux5

heures jusqu’à 17 heures.6

Enfin, je tiens à remercier toutes les personnes qui nous ont soutenus pendant cette7

longue journée de travail, les interprètes, ainsi que les sténotypistes et également les8

responsables de la sécurité.9

Bonsoir à tous et rendez-vous demain, 9 h 30 dans cette même salle.10

(Discussion entre les juges sur le siège et le greffier d’audience)11

Merci de me rappeler, Madame la greffière et Madame l’huissière. J’ai la décision12

sous les yeux, mais j’étais sur le point de l’oublier. Cela ne me prendra que cinq13

minutes.14

Donc, voici la décision orale que j’ai annoncée, qui concerne la... la requête de15

l’Accusation en vue de mesures de sécurité à l’intérieur du prétoire pour le témoin16

P-0301 dont l’audition devrait commencer demain matin. Cette requête est contenue17

dans « les » écritures n° 1500.18

Le 21 septembre 2007 (phon.), la Défense a fait opposition à la requête correspondant19

à l’écriture 1527. La Chambre a intégré une référence au droit applicable qu’elle avait20

utilisée dans sa première décision concernant les mesures de protection à l’intérieur21

du prétoire dans « les » écritures 824.22

En appréciant l’existence d’une… d’un risque objectivement justifiable ou non, la23

Chambre a pris en compte la... l’évaluation de l’Unité des victimes et des témoins24

faite aujourd’hui à la date du 6 octobre 2016 selon laquelle le témoignage public de25

ce témoin pourrait entraîner des représailles, et donc qu’il conviendrait d’appliquer26

des mesures de protection pour réduire à un minimum de tels risques. La Chambre27

par rapport... par... par ailleurs, rappelle qu’il y a eu des cas rapportés où d’autres28
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témoins, y compris des témoins parlant des crimes, ont été présumés menacés suite à1

leur participation à une déposition devant la Chambre.2

À cet égard, la Chambre a estimé, par le passé, que la prise en compte de cette3

situation dans une région telle que celle dont nous parlons est une considération4

pertinente par rapport à certains témoins précis.5

À cet égard, la Chambre reconnaît que le témoin réside avec sa famille dans une6

zone reculée dans laquelle d’anciens membres des milices UPC et FPLC, ainsi que7

leurs soutiens et des soutiens de l’Accusé sont « présentes » et que ceci est à prendre8

en considération.9

La Chambre a également pris en compte la position du témoin et les connaissances10

du témoin au sein de sa communauté quant à ce que la Chambre a déjà décidé par le11

passé. Cela ne peut qu’accroître « le risque » auxquels font face le témoin et sa12

famille.13

En tant qu’arguments de la Défense... quant au... quant à l’argument de la Défense14

selon lequel la déposition attendue du témoin est trop générique et ne pourrait pas15

« antagoniser » des personnes en particulier, la Chambre considère que les risques16

peuvent survenir non seulement en conséquence du contenu de la déposition des17

témoins, mais également en conséquence du fait que le ou la témoin a témoigné dans18

le cadre d’une affaire intentée à l’accusé par l’Accusation de la CPI.19

Au vu de ce qui précède, la Chambre s’est convaincue qu’il existe un risque20

objectivement justifiable par rapport à la sécurité et au bien-être du témoin P-0301 et21

de sa famille qui permet de... d’octroyer des mesures de protection, empêchant la22

divulgation de l’identité du témoin au public.23

La Chambre par rapport (phon.) considère que des mesures de protection à24

l’intérieur du prétoire ne devraient pas limiter de façon indue les droits de l’accusé25

en faisant remarquer que la Défense et l’accusé auront la possibilité de voir déposer26

le témoin pendant le procès et d’entendre sa voix non déformée.27

Par conséquent, la Chambre fait droit aux demandes de mesures de... d’octroi d’un28
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pseudonyme dans le prétoire et de déformation des traits du visage à l’écran, en1

application de la règle 87 du Règlement.2

Ceci met fin à la décision de la Chambre.3

Mme L’HUISSIER : [17:00:42] Veuillez vous lever.4

(L’audience est levée à 17 heures)5
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